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Ananramnus HCIIaHCKOTO
TaHIa ¢pJIaMeHKO K YCI0BUAM
KYJIBTYPHO-I3bIKOBOT'O
IPOCTPAHCTBA

coBpeMeHHOU Poccum

B cTaThe paccMaTpuBaeTcs peHOMeH
OBITOBAHMS MCIAHCKOTO TaHIa GpiaMeHKO
B KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOU Cpejie COBPeMeHHOM!
Poccun, BRISIBIITIOTCS IIPEIIIOCHIIIKHA
IPOHUKHOBEHHUS JAHHOTO UCKYCCTBA
B POCCHICKOe 00111ecTBO B XIX Beke,
IIPOCJIEKUBAETCS er0 PaclipoCTpaHeHe
B Poccru 0 HACTOSAIETO BpEMeHH.
[IpoBoAUTCS KPaTKUU aHAIN3 3TUMOJIOTHHN
TepMHUHA «pIaMEHKO», TOTUEPKUBAETCS
IIPOTUBOPEYUBOCTE U MHOTO3HAYHOCTD
JAaHHOTO IIOHATHS, UTO 3aTPYLHSIET eTo
aJleKBaTHOe TOJIKOBaHHE Ha PYCCKOM SI3bIKe.
ABTOpamu paspaboTaHa KjiacCHPUKaALHI
cTuIei GpyiaMeHKO B 3aBUCUMOCTHU OT CTeIleHU
CJI07KHOCTHU UX BOCIPUATHUS POCCUNCKUMU
UCIIOJTHUTEJISIMU — He-HOCUTEJISIMU
KyJbTYpPEI QpyiaMeHKo. [lesiaeTcs BEIBOT,
4TO IJIS1 POCCUSH HauboJIee CI0KHBIMHA
SIBJISIFOTCSI ICKOHHBIE PeBHUE IIPOSIBJIEHUS
d1aMeHKO, TaKHe KaK CUTUPUNS, KaHb4,
coJiea U T. [I., OTJIMYAIIHeCs] HEIIPUBEIUHBIM
MY3BbIKaJIbHBIM PasMepoM U PUTMOM.
Ocy111eCTBJIEH JIEKCUKO-CeMaHTUUeCKUMI
aHaJI3 HEKOTOPBIX NCIIaHCKUX TEPMUHOB
U BOCKJIUITaHUM, XapaKTePU3YIOIINX
TaHel GplaMeHKO, KOTOpbIe IIPOYHO BOIILIHA
B JIEKCUKOH COBPEMEHHBIX POCCHUCKUX
UCIIOJIHUTeJIeW QpiaMeHKO: caraTeaso,
¢Jiopeo, 6paceo, 6aTa-mge-Koja u T. [I.

Adaptation of Spanish
Flamenco Dance

to the Cultural and Language
Environment Conditions

of Contemporary Russia

The article reveals the phenomenon
of the existence of Spanish flamenco dance
in the cultural and language environment
of modern Russia. The premises for introducing
of this art form in the Russian society
of the 19th century have been considered,
as well as its dissemination throughout Russia
up to the present time. A brief analysis
of the etymology of the term “flamenco”
is carried out, emphasizing the inconsistency
and ambiguity of this concept, which
complicates its adequate interpretation
in the Russian language.

The authors have developed a classification
of flamenco styles from the perspective
of a non-bearer of flamenco culture.

This classification defines the styles according
to the complexity degree of perception

by Russian performers. It is concluded that
the most difficult for the Russians are

the authentic ancient manifestations

of flamenco, such as sigiriya, kanya, solea, etc.,
which are quite different in musical size

and rhythm.

The lexico-semantic analysis of certain
Spanish terms and exclamations characterizing
the flamenco dance was carried out.

Such expressions have been adopted into
the vocabulary of the Russian flamenco
performers representing: zapateado, floreo,
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[IpencraBiieHa 06111as CTPYKTypa TaHIIa
¢$JIaMeHKO IIpY IIOMOIIY TUIIUYHBIX
XapaKTePHBIX ABUKEHUU U II03ULTUHI

Ha 0CHOBeE IIPOBEIEHHOI0 COZlepKaTeIbHOT0
aHaJIN3a UCIIaHCKUX KHHOKApTHH,
TIOCBAIEHHBIX TAHIY GpIaMeHKO.

B cTaThe TakKe aHaJIU3UPYyeTCsS
MHOT'03Ha4YHOCTb TePMUHA «IyIHEe» —
deHOMEHA, 06J1a/1AI0IET0 TYXOBHOM IPUPOLOH
U SIBJIAIOIIET0CS HeOTheMJIEMOX YacThI0
HCKyCCTBa QpiaMeHKO. /les1aeTcsa BEIBOJ O TOM,
4TO IIpodeccroHaIbHOE UCIIOIHEHNEe TaHI[a
¢$1aMeHKO B UHOKYJIbTYPHOM IIPOCTPaHCTBE
TpebyeT He TOJIbKO TEXHHUYeCKOT0 MacTepCTBa,
HO U IJTyO0KOT0 IOHUMAaHUS CMBICJIAa TaHIla
dJlaMeHKO, 3HaHUS er0 UCTOPUH,

a TaKyKe CeMaHTUKH HEKOTOPBIX
HCIIaHCKUX TEPMUHOB U BEIpa’KeHUH.

KirroueBsble cIoBa:

UCIIaHCKUU TaHel pJIaMeHKO,

CTUIU QpraMeHKO, CTPYKTypa TaHI1a,
3TUMOJIOTUS (pJlaMeHKO, UCITaHCKUH S3BIK,
deHOMEH «Jy9H/Ie», BOCKJIUIIAHUS B TAHILE.

braceo, bata de cola etc. The general structure
of flamenco dance is represented by means
of typical positions and movements.
The structure was worked out on the basis
of content analyses of the Spanish film-ballets,
devoted to flamenco dance.

The article also analyzes the polysemy of the
term “duende” — a phenomenon
that has a spiritual nature and is an integral
part of the flamenco art. It is concluded
that the professional performance
of the flamenco dance in the non-native social
and cultural environment requires from
a performer not only technical mastery,
but also a deep understanding of the meaning
of the flamenco dance, its history, as well
as the semantics of some Spanish terms
and expressions.

Keywords:

Flamenco Spanish dance, flamenco styles,
dance structure, etymology of flamenco,
Spanish language, “duende” phenomenon,
dance exclamations.
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BBeneHnue

HapoxHoe mckyccTBO rora McmaHuu —
dsraMeHKO — IIpefcTaBJisieT COO60M code-
TaHHe HeCKOJIbKUX JKaHPOB: BOKaJIa, TUTAp-
HOM MY3BIKU U TaHIIA. /[aHHOe HallpaBjIeHUe
chOpMUPOBAIOCH Osraroapsa MeKKYJIbTYP-
HOMY B3aHMOJeHCTBHUI0 HECKOJLKHUX Ha-
PpOJZIOB, IIPO’KUBABIIUX Ha Iore McriaHuu B
XV Beke. 3a mocjaefHUe IBa [eCATHUIETUSI
TaHIleBaJIbHOE UCKYCCTBO QpraMeHKO, sIBJIS-
SICb HAITUOHAJIbHBIM KYJIBTYPHBIM [[OCTOS-
HueM McrmaHuH, CTasIo BMeCTe C TeM YacThI0
MUPOBOM KYJIbTYPBEI, IIIUPOKO PacCIIpoCTpa-
HUBIIIHUCE I10 BCeEMY MUY, BIUIOTE 10 CIIIA,
SnoHuu u ABcTpasuu. B Poccuu 0HO Tak-
JKe aKTUBHO Pa3BUBAaeTCH: IIOYTH B KAXKI0OM
KPYIIHOM TOpOJie eCTh LIKOJbI GpaMeHKO,
BO MHOTHUX perruoHax Halllel CTpaHbI IIpo-
BOJIATCA eKerofHble pecTUBaIN GpIaMeHKO.

HcciegoBanue

Ilox BiIMIHHEM HEKOTOPEBIX COIIHOKYJIb-
TYPHBIX GAaKTOPOB HCKYCCTBO (pIaMeHKO
3aBOeBaJIO OOJIBIIYIO IIOIYJIAPHOCTE B Poc-
CHUH, UTO HAYaJIOCh elllé B Hauasie XIX Beka
U IIPOJ0JDKaeTcsa [0 HalIuX nHeH. Tak, B
pOoCCUMCKOM 00IecTBe Hayvasia XIX Beka
yMaMU WHTeJUIMTeHITUH Biafieid OyHTap-
CKHe MBICJIM ¥ HaCTPOEHUs, YTO B IIOJIHOMU
Mepe COOTBETCTBOBAaJIO XapaKTePy 3TOI0 HC-
KyccTBa. ITo cioBaMm akagemuka M.II. Ajek-
ceeBa, B 3TOT IIEPHUOJ, HAUHNHAETCSI PyCcCKoe
«UCIIaHOQUIILCTBOY», IIPU KOTOPOM BXOJIUT B
MO/ly BCE UCIIaHCKOe: CTHUJIb OJIe’K/bI, I3BIK,
MaHeprl. K cepequne XIX Beka MHOT'He BU/[I-
HbIe J1eATeJIH PYCCKOU KYJIbTYPhl U HUCKYC-
CTBAa COBEPILIM/IH ITyTelllecTBUe B McriaHuro,
BEePHYBIIIHUCH C BOCTOP’KEHHBIMU BII€UaT-
JIEHUsIMU 00 3TOM CTpaHe, eé KyJIbType U, B
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YaCTHOCTH, 00 UCKYyCCTBe praMeHKO. B KOH-
e XIX Beka BIepBbIe B TeaTpaxXx MOCKBEI
OBLIU IIpefcTaBIeHbl UCIIaHCKUEe TaHI[OPhI
¢saMeHKO. VKe ¢ Hayasia XX BeKa TaHIbI
¢sraMeHKO CTaId 3aHUMAaTh 3aMeTHOe Me-
CTO B PYCCKUX OaJjIeTHBIX CIIeKTakKIAX. CTH-
JIM30BaHHbIE U IIpopaboTaHHbIE B KaHpe
KJIaCCU4YeCKOro 6asera, OHA BKJIHOYaJIUCh B
criekTakiaIu M.M. ®OKUHEIM, A.A. 'OpCKUM U
Ip. Tak, IIpOHUKHYB B PoCCHI0, HCIIAHCKOE
HUCKYCCTBO plaMeHKO 0Ka3aJIoCh B Haub0-
Jiee 6J1aTOIIPUSATHOM COIIMOKYJILTYPHOM Cpe-
Ile, Halg UCKPeHHUM OTKIUK U II0/ePiK-
Ky B CBETCKOM 00IllecCTBe TOTO BpeMeHH.
Veanu3srpoBaHHBIN 00pa3 3K30TUYHOU U
3araZ[oyHou McriaHuH, BbI3bIBAIOIIIEN BOC-
XUIlleHUue CBOeH KYJIbTYPOU, IIPUPOLOUA U
HaIlMOHAJIBHBIM XapaKTepoM, IIPOLoJDKaeT
COXPaHATHCSI B CO3HAHUU POCCUAH BIIOTH
JI0 HAIlIKX THeM [2, ¢. 97-99].

B coBeTCKUU IepHO[ TaHel paMeHKO
B HallleH CTpaHe II0JIYYUJI pa3BUTHE U pac-
IIpocTpaHeHUe OJlarofaps TaKUM OaJieT-
MeKcTepaM U HUCIIOJIHUTEJAM, KaK Maus
[Lnucerikas, Bacuiuii KiteliMeHoB, 3eMU-
pa KemuyrxkHas, rope MouceeB U ip. I'o-
BOpPsI O COBpeMEeHHOM IIepuofie, CTOUT OT-
METHUTBh, UTO B €BPOIIeMCKOMN yacTu Poccuu
OH CTaJI aKTUBHO Pa3BUBAaThHCA YoKe ¢ KOHIIa
XX Beka, a Ha /lanpHeM BoCTOKe 3TO UCKYC-
CTBO IIOABHJIOCHL TOJILKO B Havase 2000-x
romoB. Tak, ¢ 2013 roza cras IIPOBOAUTHCA
IaJIbHEBOCTOYHBIN ¢pecTUBaIb TaHIla ¢Jia-
MeHKO «Flamenco de Amur». BmecTe ¢ TaH-
I1eM B JIEKCUKOH POCCHUNMCKUX HUCIIOJIHUTE-
JIe¥ GpyraMeHKO, a TaKKe MHOTOYHCIeHHBIX
IIOKJIOHHHUKOB 3TOT'0 CTHJIS BOIILIIO 60JIBIIIOE
KOJIMYeCTBO CBI3aHHBIX C 3ITUM UCKYCCTBOM
HCIIAHCKUX CJIOB W TEPMHHOB: [Iy3H[e
(duende), camtateano (zapateado) — Ipo6b
KabJyKoB, KaHTe XOHM0 (cante jondo) —
ri1y6okoe neHue, ¢psiopeo (floreo) — Bpaiiie-
HUe KUCTSIMHU PYK, 6aTa-me-kosaa (bata de
cola) — r06Ka co nureipoM U T. 1. I[Ipruém
HEeKOTOpBHIe CI0Ba U3 JIEKCUKOHA (pIaMeHKO
BOOOIIle He IIepeBOIITCSI Ha PYCCKUM I3BIK
U UMeIOT 3HayeHUe TOJIBbKO B KOHTEKCTe
JAHHOTO TaHIleBaJIbHOIO0 MCKYCCTBA, Kak,
HallpuMep, CJI0BO «Iy3He».

ITHUMOJIOTUS TepMUHA «bIaMeHKO» SIBJIS-
eTCsl CIIOPHBIM BOIIPOCOM: CYII[eCTBYeT He-
MaJIO TUIIOTe3 er0 TOJIKOBaHUs, U, COIJIaCHO
PpasIMYHBIM BepCUSAM, OH UMeeT caMble pas-
Hble, IOPOY IIPOTHUBOIIOJIOKHBIE 3SHAUEHUS.
Tak, 110 OTHOM U3 HUX, CJI0BO «pIaMeHKO»
6epéT HauaJIo OT CJIOBA «pJIaMaHeI» — TaK
HasbIBaJIU I1eBII0B u3 ®aHapuu (CeBepHOMI
Besibrun), KoTophle B Hayasie XVI BeKa I1esiu
B COOOPHBIX KanesutaxX McllaHUH, IIPUYéM,
COIJIaCHO HEKOTOPBIM MCCJIeL0BaTeIsIM
(K. Cumoppa), cjI0BO «praMeHKO» 03HavasIo
CKopee «pylaMaHICKUN XUTpeLl, IIPOXOU-
Mmell». [pyrasa Bepcus (/. Boppoy) mpepartio-
JlaraeT, YTO CJIOBOM «psiaMeHKO» Ha3bIBaIl
IbITaH, II0CEJIMBIINXCI Ha ore VcriaHuU [6,
c. 20-23].

ITo Tpetheli Bepcuu (b. MHpaHTe), Tep-
MUH «pJIaMeHKO» HMeeT MaBPUTAHCKOe
IIPOUCXOXK/IeHNe U O3HavaeT «OerJyibli
KPeCTbsIHUH», UTO I10-apabCKU 3BYUYUT KaK
«peslaMeHry» — 0T «felah» (KpeCTbIHUH)
u «mengu» (6erJsiblii) [TaMm e, c. 19]. Emié
oxHa rumoresa (P.I. Jlopka) mpepriosaraeT
ero IIPOUCXO0KIeHYe OT JIJATUHCKOIO CJI0Ba
«flamma» (oroHsb, 1IaMs), o603Hayas1 IKC-
IIPEeCCUBHBIM, «OTHEHHBIN» XapaKTep aH/a-
JIYCCKHUX IIeCeH U TaHIleB. /[pyrue uccieno-
BaTesu (P. MapuHa) CBsI3BIBalOT Ha3BaHUe
HUCKyCCTBA ¢praMeHKO C ITULer $JIaMUHTO
BBUJlY CXOJICTBA XOpeorpapUUecKUx I103U-
IIMH TaHIla C I103aMU 3TOM ITUIIHI [1, c. 32].
AHau3upysl OCHOBHBIE B3IJISIILI PasHBIX
aBTOPOB, 3.M. AH/IU [tesiaeT BBIBOJ, UTO I1ep-
BOHAYaJIbHOE UCII0JIb30BaHUe CJI0Ba «dJia-
MeHKO» OBLJIO CBSI3aHO C 0603HaueHUEM
KaKoro-jmbo mpecsenyeMoro Hapoja, 0co-
6eHHO IbITaH U MaBPOB [TaM XKe, c. 23]. Tem
CaMBbIM ITOATBEPIKAAETCS POJIb KYJIbTYPHOIO
B3aUMOJIeVICTBUS MaBPOB U IIbITaH B $Op-
MUPOBaHUU UCKyCCTBA (pJIaMeHKO.

CTOUT 3aMeTUTBh, YTO UCKYCCTBO paMeH-
KO BKJIIOYaeT B cebs1 60sree 50 pa3HOBUHOC-
TeH Pas/JIUMYHBIX CTUJIEH, UMEKIIUX CBOU
HUCTOpUYECKUe IIPeIIOChIIKY pasBUTHd. Ha
OCHOBE JIMYHOTI'O OIIbITA U IPAKTUKU U3yUe-
HU TaHIla praMeHKO! HaMU IIpe/ijiaraeTcs
KJIaccupUKaysgd HeKOTOPHIX ero CTHUJIeH,
paspaboTaHHas C IIO3UIIUH He-HOCUTe-

178



2019, Ne 1 %’,

MesKKyJIbTypHble KOMMYHHUKAITUN

Tab6auua 1.

K/laccug‘)‘ukalguﬂ cmuseil gﬁ./laMeHK'O no cmeneHu C/10HCHOCMu eocnpusamust

pOCCHﬁCKUMu ucno/siHumeaamu

P — Ctuim _ Ctuim _ CTmmu
10 ay BBICOKOI1 CTEeIIEeHHU cpejHel cTelleHHu HHU3KOH CTelleH!
CJIOXKHOCTH CJIO>KHOCTH CJI0>KHOCTH
MakopHble  bysepuac — Aserpuac, KaHTUHBSC, TaHroc (4/4),
pasmep 3/4, akIjeHTBl ~ KapakoJiec, Mupabpac, KoJsioMObsgHac (4/4),
Ha pasHbIX JT0JISIX pomepac, baHaHTO, pymb6ac (4/4),
12-mosIbHOTO pUTMaA CeBHJIbSIHAC, rappoTHH (4/4),
ryaxupa — pasMmep 3/4, cambpa (2/4, 4/4),
12-10JILHBIU PUTM xabaHepa (2/4) —
C aKIeHTaMH 16-I0JIBHBIN PUTM
Ha paBHBIX J[OJIAX C aKIleHTaMHU
Ha PaBHBIX J0JISIX
MUHOpHEIE Capabanpa (3/4, 3/2), [TeTeHepac (3/4) — dappyxka (4/4),

curupuii (3/4, 6/8),
KaHb4 (3/4), moJio (3/4),
coJsiea (3/4) —

12-10JILHBIA PUTM
C aKI[eHTaMUu
Ha paBHBIX J[0JIAX

TapaHToc (4/4),
TheHTocC (2/4, 4/4)

12-10JIBHBIA PUTM
C aKI[eHTaMH

Ha pasHbIX [OJIIX.
ToHa, TUBHAaHA,
MapTUHETE,
KapceJepac, febJia,
casTa — UCIOJIHIAKTCI
6e3 My3bIKaJIbHOTO
COIIPOBOXK/IeHUS
I10Ji PUTMHYECKUN
aKKOMIIaHEMEHT

JI1 KYJIbTYpPBI praMeHKO (CcM. Tabuulyy 1).
B maHHOM c/Iydae CTH/IN KJIaCCUPUITUPOBa-
HBI I10 CTEIIeHH CJIOXKHOCTH /I BOCIIPUATHA
POCCHUHICKUMHU UCHOJMHUTeJIAMU. Cienyer
y4ecThb, 4YTO /11 60JIBIIMHCTBA COBPEMEH-
HBIX POCCUSH 060Jiee IIPUBBIYHBIM SBJIS-
eTcsd MY3bIKaJbHBIU pasMmep 2/4 wuiau 4/4,
HauboJsiee TUIIMYHBIN /I CJIaBIHCKOM Ha-
POAHOM U 0CO6EHHO IIOITYJISPHON MY3BIKH.
CJI0’)KHOCTBH BOCIIPUATUS MY3bIKU QJlaMeH-
KO 3aKJIF0YaeTcs B TOM, UTO 37[eChb YacTO HC-
I10JIb3YeTCs XapaKTePHBIH /I 3TOT0 TaHIla
pasMep 3/4 1ipu 12-10JIbHOM PUTME, K TOMY
JKe B IIpefiesiaX OHOU My3bIKaJIbHOU Qpassl
aKIIeHTBI MOI'YT CTOATH Ha PasHBIX JTOJIAX.

CorslacHO AaHHBIM TabGJIUIEI 1, MOX-
HO CJeslaTh BBIBOJl, YTO CTHJIH, OTJIAYa-
IOII[MeCs BBICOKOM CTeIleHBIO CJI0KHOCTH
BoCcIIpuATHsA (pasMep 3/4 ¢ aKIleHTaMH Ha
PasHBIX T0JI9X), @ TAKXKe CTUJIH, UCIIOIHI-
eMble B COIIPOBOKIeHUU YIapHbIX, UMEIT
IIPpeUMYIIleCTBEHHO MUHOPHBIN XapakTep,
OTHOCSICh K KaTeropuu «KaHTe XOHJ0» —
IpeBHEro IIposiBIeHUd ¢pyaMeHKO. CTUIN
CpefHeU CTelleHHU CJI0KHOCTH (pasmep 3/4 ¢
aKIleHTaMU Ha paBHBIX JJ0JISIX) UMEIOT B OC-
HOBHOM Ma>KOpHBIU XapakTep. CTUIN HaU-
6oJiee IIPOCTHIE I BOCIIPUATUA (pasMep
2/4 1 4/4 ¢ aKuieHTaMU Ha PaBHBIX JI0JISIX)
MOTYT OBITH KaK MUHOPHBIMH, TaK U Ma-
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>KOPHBIMHU 110 XapaKTepy, IPUUEM O0JIbIIIas
4acTh U3 HUX INPUHAJIEKUAT K KaTeropuu
«aflamencadas» — pasJIUYHBIM UHOCTPAH-
HbBIM 3aUMCTBOBAaHUIM (B OCHOBHOM U3
cTpaH JIaTUHCKOM AMEpPUKH), alallTUPOBaH-
HBIM K ¢pJtaMeHKO. FIcX0/s1 M3 3TOT0, MOYKHO
CllesIaTh BBIBOJ], YTO UCKOHHBIE CTHUIN «KaH-
Te XOH0» IBJISIOTCSI HauboJiee CJI0KHBIMU
IUTSL POCCUICKUX UCIIOJTHUTEJIEH, B TO BpeMs
KaK MHOCTpaHHbIe 3aMCTBOBAHUS, CTHUJIH-
30BaHHbIe 1101 (iaMeHKO, 0Ka3bIBAKTCA
60Jiee IIPUBBIYHBIMU U IIPOCTHIMU [IJI BOC-
npuaTud [2, c. 91-92, 253].

PaccMOTpUM HEKOTOpble TEPMUHBI, HC-
II0JIb3YIOIIIHeCd I 0003HAUEHUs OTZeJIb-
HBIX 3JIeMEeHTOB TaHIla ¢praMeHKo. TaHII0B-
1IUIla, Wik 6aiiaopa (bailaora), UCrioHsieT
TaHel] B TPaJUIMOHHOM JAJIUHHOM o00JIe-
rarwleM ¢Urypy IviaTbe, CO MHOXKECTBOM
BOJIAaHOB U 000POK Ha I00Ke, HepeaKo CO
nTeripoM, KOTOPBHIM OHA U3AIIHO IoAbpa-
ChIBaeT HOraMHU BO BpeM TaHIla. [Iogo6Hoe
IJIaThe Ha3bIBaeTcs 6aTa-fe-kKoja (bata de
cola). liia TaHa ¢praMeHKO XapaKTepHBI
BeepooOpasHble BpallleHUsd KUCTIMU U
najablilaMy PyK, HaseiBaeMmble ¢pyiopeo (OT
HUCIIaHCKOTO flor — 11BeTOK) U 0co0ble I103U-
IIUU pyK — Opaceo (0T UCIIaHCKOTIO braso —
pyka). TakKe OTJIMYUTETbHON YepTOM TaH-
a ¢pyiaMeHKO CiIy>KaT pUTMUYHBIE IPOOU
carrateano (zapateado — IPoOU3BOJAHOE OT
HUCIIaHCKOI0 zapato — 60TUHOK), OTOMBae-
Mble HOTaMH (KabJIyKOM, HOCKOM HJIH BCeH
crorion). I[Ipu UX ITOMOIIU CO3LAETCA PUT-
MUYeCKUU PUCYHOK, KOTOPOMY CJIeZ[yeT caM
TaHell. CarraTeasio UCII0Ib3yeTCs U MY>KUH-
HaMH, U >KeHIIIUHAMU, XOTs JI0JIT0e BpPeMs
OHO HCIIOJIHSJIOCH TOJIBKO MY>KUYUHAMU,
II0CKOJILKY OBICTPEIE IPOOU TPeOyIoT GU3U-
YeCKOU IIOATOTOBKU U OTJIMYHOI'O YyBCTBA
puTtMma [6, c. 66].

B uckyccTtBe ¢praMeHKO IIeHUe, MY3bI-
Ka U TaHel] HEpa3pbIBHO CBA3aHbI MEXAY
Cc060M, HO IIEPBUYHOMN CJIefyeT CUHUTATh
IIeCHIO, KOTOpas 3a/laéT PUTM — KOMIIAC
(compads) — u XapakxTep My3bIKe U TaHILY,
IIPUYEM TaHeIl CylefyeT 3a IleCHel [4, c. 84].
B 3aBHCHMOCTH OT CTHJIS, IIeCHSI UMEeT
CBOE caMOOBITHOE Ha3BaHUe, XapaKTep U

OIIpeJleJIEHHBIN PUTM, XOTSI CTPYKTypa Ile-
CeH BO BCeX CTUJIAX IIPUMePHO O/IMHAKO0Ba:
OCHOBHBIMU €€ COCTaBJISIOIIUMU SIBJISIOT-
csl TUTapHOe BCTYIUIeHUe, canuza (salida —
BBIXOJ), KoIuia (copla — KyIuier), WssMa-
Ina (llamada — «3BOHOUYEK» — IIepexof OT
OJTHOTO 3JIeMeHTa CTPYKTYPHL K APyromy),
¢anbcera (falceta — cosbHasg mapTUA T'U-
Tapkl), 3cCKo6UIbd (escobilla) u mecriaHTe
(desplante) — coysbHBIE IIapTUU TaHIOPA.
Ha ocHOBaHUWU aHaIW3a TPaSUIIMOHHOIO
neHus paMeHKO, a TaK)Ke HabJII0[leHUH 3a
KOHIIepTHBIMU BBICTYILJIEHUSIMU IIPU3HAH-
HBIX MacTepOB TaHIla piaMeHKO, TAKUX KaK
K. Otoc, A.Tapmec, X. AHTOHUO XUMeEHeC,
JI. pesib Cosib U Ip., MOKHO clesiaTb 06006-
IIEHHBINA BBIBOJ, O CTPYKType TaHIa ¢Jia-
MeHKO, BKJII0Ualolleld xopeorpadpuueckre
IOBIDKEHUS U IIO3ULTUH, COOTBETCTBYIOIIIME
OCHOBHBIM 3jIeMeHTaM IIeHUs.

Tak, HayaJIbHBINU CTPYKTYPHBIN 9/IEMEHT
IIeHUs ¥, COOTBETCTBEHHO, TaHIla — CasIK/ia
(salida), TIipy KOTOPOM BOKAJIKCT, BBIXO/IS HA
CIleHy, HauWHaeT I1eThb. B 3aBUCUMOCTH OT
CTHJIS, TIeHHe HaUWHAaeTCs C XapaKTePHBIX
BO3IJIaCOB IIeBIla, BHIPa’karoIUX CKOPOB,
’)Kasioby UM PafioCTh: «ay», «tirititran»,
«lerele», «ay, ay» u ipou. TaHIIOp B HavaJje
IIeHUs1 CoBepllaeT MeJ/lJIeHHbIe IIJIaBHBIE
IBUD)KEeHUs pyKaMH, HalpuMmep, 6paceo
(OKpyrJIéHHBIE B JIOKTE PYKH, IIepexolsd-
Iye U3 OLHOM IO3UIIUU B IPYIyI0), ¢JIo-
peo (BeepoobpasHble BpallleHUs KUCTSIMU
PYK), BO3MOJKHEI TaKyKe HETPOMKHUE PUT-
MUYHbIEe XJIOIIKH, II0BOPOTHI I'OJIOBHL. Ha
CJIeyIOIIeM Talle IIeHMs, Ha3bIBaeMOM KO-
11ac (coplas) — KyIJIeTsl, pacCKasblBaeTCs
oIlpe/ie/IEHHAsA UCTOPHU, COIIPOBOKIaeMas
COOTBETCTBYIOII[eX MeJIOAHeN U HacTpoe-
HuUeM. [IepBBI KyIlIeT 00BIYHO OT/IMYAeTCs
IIPOCTOTOM UCIIOJIHeHUs. Ha TaHHOM aTalle
IIPOUCXOUT «3aBsI3Ka» B CIO’KETHOU JINMHUU
TaHIa. TaHITOP B 9TO BpeMsl UCIIOJIHSEeT pas-
JIMYHBIe XOopeorpaduuecKue IBUKeHUS,
aKI[eHTUPYIOIlNe PYKU U KOPIIyC: 6paceo B
COYeTaHWU C pOHJaMHU (KPYTOBBIMU JIBIKe-
HUSIMU HOTaMH I10 I10J1y), IIPOTUOKI U IIPOY.
CrenyroOIui sjeMeHT — KaHTe BaJIbeHTe
(cante valiente — cMeJioe TIeHUE), II0CJIEYIO-
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II1Me KyIJIeThI IIeCHU. ITOT 3Tall — KyJIbMHU-
Hallys CloKeTa IIeCHU M TaHIla. Bokaauct
HUCIOJIHAET IIapTHUI0 HauboJiee CI0KHOU
MeJIOJJMYEeCKOM CTPYKTYPHI BERIIIIE II0 TOHY,
BBIJlep>KUBasd Gpasel Ha OLHOM JBIXaHUH,
IeMOHCTPUPYS BBICOKUM IIpodeccUOHa-
J3M. TaHIIOp coBeplllaeT MHOKeCTBEHHBIe
Bpall[eHUs, BIIIa/Ibl, MaXU IIJIEKPOM F0OKH,
pasInyYHbIe II0BOPOTHI KOpIIyca («II0BOPOT
[alIn», «CJIOMaHHbIM [I0BOPOT» U T. 11.). He-
IIpeMeHHBbIN 3JIeMeHT IIeCHU — 3CKOOMIBO
(escobillo) — «My3bIKa HOT» TaHIlOpa, IIpHU
KOTOPOM OH HCIIOJIHSET COJILHYIO IIapTUIO
caraTreaso, JeMOHCTPUPYS CI0KHYI0 TeX-
HUKY. [Ipy 3TOM OH, aKKOMIIaHUPYS TUTa-
PUCTY, CO31aéT COOCTBEHHBIN PUTM C IIOMO-
b0 KabsykoB. Ha 3aBepiaromieM araiie
ecHU — JeciuiaHTe (desplante) — UCIIOJIb-
3yeTcsl yepe/i0BaHMe caliaTeasio v ajabMac,
KOTOpPBIe TAHIIOP HCIIOJIHAEeT MMIIPOBHU3a-
IJMOHHO, aKKOMIIaHUPYsS TUTapPUCTy [TaM
ke, c. 50-53].

HeoTheMJieMOH 4acThl0 TaHIlA ¢piaMeH-
KO, eI0 «IyXOM», 6€3 KOTOPOro, KaK CYUTAI0T
IIpopecCUOHAIbHBIE UCIIOJHUTEIN U PAL
ucciaenosaresed (AI. KimrapamyHT, P. Mosu-
Ha, A.I. KimumeHT, 3.M. Augu, ©.I'. Jlopka u
Ip.), TaHell GpJIaMeHKO He MOJKeT CYILeCTBO-
BaThb, ABJIIeTCSI IIOHATHE AysHAe (duende).
CorstacHO AKaZleMHU4YeCKOMY CJI0Baplo HC-
IIaHCKOTO $3bIKa, OJHO U3 3Ha4YeHUH CJIO-
Ba «Iy9HJle» — «BOJIIIeOCTBO, OYapOBaHUe
TAaUHCTBEHHOTO, 3aral0YHOI0 ¥ UCTUHHOTO
neHus1» [5]. B ucmaHcKkoM ¢osIbKIIOpe AysHe
IIOHUMAaeTCs KaK «CBepXbeCTeCTBEHHOE Cy-
IIIeCTBO, AyX, HeBUAUMKA». [[pUMeHUTe Ib-
HO K UCKYCCTBY ¢plaMeHKO TEPMUH «Iy3H-
Ie» 0003HauaeT HauBLICIIIee BIOXHOBEHMeE
UCIIOJIHUTEJIS, KYJIbMUHAITUOHHYI0 TOUKY
TaHIa WUJIN IIeHUs, YTO CO3BYYHO 3JIeMeH-
TY 3KCIIPECCUBHOCTH B PYCCKUX HAPOILHBIX
IUIICKaX U IIBITAHCKUX TaHIaX, OIIHChIBae-
MOMY CJIOBOM «OTOHBb». IIpHU 3TOM TepMUH
«JIy9H/ie» B 3HaUYeHUH, IPUMEHHUMOM K TaH-
1y ¢p1aMeHKO, He COZIEPIKUTCA HU B OJHOM
CJI0Bape UHOCTPaHHBIX CJIOB.

ITo mueHwuro0 E.B. CMUPHOBOI, UCKYCCTBO
$J1aMeHKO CO34aéT 0COOBIN MeIUTaTUBHBIN
¢$OH, IIpeBpaIas ero U3 IIPOCTHIX TaHIA U

IIeHWs B HEKUU pUTYyaJl ¥ co3[jaBas 0COOBIM
MUD, KOTOPBIM UMeeT CBOU TPALULINU, O0ObI-
4au U MeTasi3bIK — SI3bIK [BUDKEHUU, CTHU-
JIe U pUTMa, OTPasKaroIlUX JpaMaTHU3M U
CTpaJaHWs U3THAaHHBIX HapozoB. Tax, 1o-
HATHE «IyIHJIe» SIBJISeTCsI 3HAaKOM JaHHOI'0
MeTasi3bIKa, UMEeIIIUM 3HaueHue, 0JIM3Koe
K BHYTpPeHHeH AyX0BHOH 3Hepruu [3]. O6-
IIIUM IIOHATHEM, KOTOPBIM XapaKTepUu3yeT-
¢ GeHOMEH «ysHe», IBJIIeTCA «IyX». He-
CMOTpPS Ha Ba)XKHOCTb peHOMeHa JysH/[le B
IaHHOU TaHIleBaJIbLHOU GopMe, 10 CUX II0P
He CyIeCTByeT HAay4YHOIO aHajau3a 3TOro
sBJIeHUs. COIIOCTaBUB IIOHATHUS «Iy3aHJe»
U «IyX», IIPUHIB BO BHUMaHUe MHEHUe HC-
ciesoBaTesied ¢paMeHKO, aBTOpaMHU yCTa-
HOBJIEHO, UTO Jy3H]le — 3TO KOMILIEKCHBIH
COIIMOKYJIBbTYPHBIN GpeHOMeH, TpeOyIoIuii
OT HCIIOJIHUTEJISI 0CO00Tr0 IIPOSIBJIEHUS CO-
Jlep>KaHus ero CO3HATeJIbHON U 6eccos3Ha-
TeJIbHOM IICUXUYeCKOM peaJbHOCTH BO Bpe-
M1 UCIIOJTHEHUS TaHIIa.

Jlpyroy OTJIMYUTEJIbHOU YepTOM TaHIa
draMeHKO ABJIAIOTCA Xasieoc (jaleos) — pas-
JINYHBIE IMOITMOHAIbHBIE BBIKPUKH, COIIPO-
BOYKZAIOIIUe TaHell, I1070afpuBalolliie ca-
MOTO TaHIIOpa U BOBJIEKAOII[He 3PUTeJII B
IIPOUCXOZdIIee Ha cIjeHe. K To106HBIM BOC-
KJIMIIaHUSIM OTHOCATCA CIefyrolue: «Toma
que tomal!», «Asi se bailal», «Venga!», «Vamos
yal!», «Ole!» u np. [IppMepHBIN IIepeBoJ, Ha
PYCCKHUI SI3BIK 3TUX BBIKPUKOB: «/laBay,
nasau!», «Kru!l», «Tak TaHIyIOT!», «IIpu-
XO[uU!» U T. Il. — TOBOPUT O IPKOM 3KCIIpec-
CUBHOCTHU U UyBCTBe 3¥$popuu B TaHIIe PJia-
MeHKO. [Ip1 3TOM BBIKPHUKH XaJI€0C JO/DKHBI
006s13aTeJIbHO COOTHOCHUTBHCA CO CMBICIIOM
TaHIa ¥ COOTBETCTBOBATH PUTMY KOMIIaca.
[Te/IbI0 MCII0JIb30BAHMSA XaJIe0C B UCKYCCTBe
¢1aMeHKO SBJIAETCS IMOIIMOHAIbHOE YCU-
JIleHHe KYJIbMHWHAIIMOHHON TOYKH IIeHUS
WJIM TaHIa, YTO CII0COOCTBYET BO3HUKHO-
BEHUIO Iy9H/[le. [IpuMeyaTesIbHO, UTO OAUH
U3 IIpejicTaBUTeJIeM TaHIla MOoJiepH («CBO-
6o1HOrO TaHIla») xopeorpad Pymonsd doH
JlabaH cuuTas, YTO TaHIleBaJIbHas UMIIPO-
BH3alys, CIy’>Kallast 0CHOBOM JIF060T0 TaH-
113, J0/DKHA BKJIIOYATh B Ce6s1 He TOJIBKO
IBIDKEHUS, HO U pasjInuyHble BepOabHEbIe
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U 3BYKOBEIe IIposgBiIeHU [8, c. 40-45]. Ilo-
MOOHBINM KOMILJIEKCHBIM HOAXO0M K MUMIIPO-
BU3allU POOHUT Teopuro P. poH JlabaHa ¢
IIPOSIBJIEHUSIMU UCKYCCTBA (praMeHKO.

MeTobI HCCIEeJOBAHUS

B pa6oTe 6bLJI0 IPUMEHEHO HECKOJIBKO
METOJI0B, XapaKTePHBbIX [IJII UCKYCCTBOBE]-
YeCKOr0 W JIMHIBUCTHUYECKOIO aHaJIK3a.
Tax, 11 rccyie;oBaHUA 0COOEHHOCTEH BOC-
IIPUATUA CTUJIeN pJIaMeHKO POCCUUCKUMHU
HCIIOJTHUTEIIMU OBbLIA IIPUMeHeHbI COITH0-
JIOTUUYECKHe MeTO/bl: BKIFOUEHHOe HabJIro-
JleHUe U aHKeTUPOBaHUe, a TaKyKe TUII0JIO-
TMYeCKUM MeTO/I, II03BOJIMBIIINU KJIaCCUDU-
[IUPOBaTh CTUJIU II0 CTEIIeHU CJI0KHOCTH.
J1d U3y4eHUs 3STUMOJIOTUU TepMUHA «dJIa-
MeHKO» OBLJIU IIPUMEeHEHEI Ol CaTeIbHbIY,
HWCTOPUYECKUN U CPaBHUTEJILHO-UCTOPHUYe-
CKUM MeTo/bl. KOHTeKCTyaIbHBIM aHaIn3
OBLI IIPOBEJIEH VI U3yUeHUsI HEKOTOPBIX
IIOHATHUM U TEPMHUHOB UCIIAHCKOTO S3bIKa,

XapaKTepHBIX IS TaHIa piaMmeHKo. CeMU-
OTUYeCKUHN aHa/IM3 UCIIaHCKUX KUHOKap-
THH II03BOJIMJI pa3paboTaTh 06IIYI0 CTPYK-
TYpy TaHIla ¢praMeHKO.

PesysbTaThI

TakuMm obpas3oM, couyeTaHHe HECKOJb-
KUX 06IIleHayYHbIX METO/I0OB HUCCIIeJOBAaHUSI
TaHIla praMeHKO IT0Ka3aJjIo, YTO UCKYCCTBO
¢$JIaMeHKO — 3TO 0c060€e BOCIIPUSTHE JIeU-
CTBUTEJIbHOCTH Ha CIleHe, OTJINYaroleecs
IJIyOOKUM 3MOIIMOHAJIILHBIM HaKajloM U
SIPKUM CaMOBBIPA’KeHUEM HUCIIOJTHUTEJIS.
JlaHHBIN TaHeIl TpeOyeT OT He-HOCUTEJIS
KYJILTYPBI pylaMeHKO, IIOMUMO OBJIaJleHUS
CJIO’KHOU PUTMUKOU U TEXHUKOM HUCIIOJIHE-
HU4, IIOJIHOTO ITIOHUMAaHUS IPEBHUX KYJIb-
TYPHBIX KOpHeU pyiaMeHKO, HallMOHAaJIbHO-
ro XapakTepa, 3MOIIMOHAJIbHOTO HAaCTPOs
Ka)K/I0TO CTHUJIS, @ TaK)Ke CeEMaHTHUYeCKOTO
OCMBICJIEHHUS OT/IeJIbHBIX KOMIIOHEHTOB U
TEPMHHOB TaHIIA.

~)—" IDPUMEYAHHA -~ ~A—

! B 0CHOBY aHaJIH3a JIeIJId TaKxKe

¢ubMEI pexxuccépa Kapsioca Caypsl
«Kapmen» (“Carmen”, 1983, B IJI. poJax
A.Tapnec, JI. gesw Cosb, K. Otioc u 11p.),
«KosnmoBckas 1r060Bb» (“Magic Love”,

1986, B 1. posiax A. T'azec, JI. geab Couib,

K. Otioc u gp.), «KpoBaBag cBagp6a» (“Bloody

Wedding”, 1981, B 1. possax A. T'agec, K. Otioc
U [Ip.) IIPOM3BOACTBA CTYyLUHU «Suevia Films»,
Hcnanua. CM. Takxke: «XaJeo (jaleo)

BO QpraMeHKO». [lJ1s1 yBJIeUEHHBIX GIaMeHKO.
URL: http://www.shulgina.ru/articles/jaleo_
flamenco.htm.
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